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ANNEX XIII

MILITARY GOVERNMENT - Gw
UNITED BTATES AIIA OF CONTROL
LAW NO. 59*
(AMENDED 1)*
Restitution of Identifiable Property

’ PART 1
GENERAL PROVISIONS

A
an unlawful taking or any other tort,
(b)&iwrtdue'aolmenmactorhynbmnimh

© Sﬂwrenthenmltoi measures taken by the NSDAP,
organizations;

1 The German text of this law shall be the official
wwlumnumuwuncnnnnnt-m ﬂ..lw
'0..“"}.".

handed solely or primarily with the purpose of injuring
party by it for any of the reasons set forth in Article 1
shall be;deemed @ specific instance of the abuse of a governmental

declogy or 'his political opposition to National
'rhe ll:sﬂtuﬁcm Anlhorluu (Buﬁtuﬁun Agency, Restl-
shall disregard any such

ARTICLE 3
mmnmﬂm
. 1." It shall be presumed in favor of any claimaht that the fol-
transactions entered into between 30 January 1833 and

'8 May 1945 constitute acts of confiscatign within the meaning of
Article 2:

(a) Anymnsterorrelinquhhmentofpmpetumadeduﬂm

a period by any p who_was directly
expmedtnpﬂ‘emlnrymonmofﬂmgrmmds
letfm'thlnArtlele!

(®) Any fi ish t of property mdebyn

person who belonsedtoacluun!permwhlehon

any of the grounds set forth in Article 1 was to be
elimlultadlnltlmﬂretytromthemltummdecmmnlc
Hﬁeoﬁpﬁwumybymumuhenbythestﬂewm

purchase price on any of the grounds

3. A fair purchase price within the meaning of this
Article shall- mean the amount of money whiehawﬂllnt
_buyer would pay and a willing seller would take,

into consideration, in the case of a ¢commercial enterprise,
the normal will which such enterprise would have in
the hands of a person not subject to persecutary measures

referred $o in Article 1. "

) - ARTICLE4 .
' Power of Avoidance

1. Any transaction enfered into by a person belonging to
a class referred to in Paragraph 1 (b) of Article 3 within
the period from 15 September 1035 (the date of the first
Nuremberg laws) to 8 May 1945 may, because of the duress
imposed on such class, be avpided by a claimant where such:
transaction involved the or 1 it of any
property unless: .

(a) The h'anncmm as guch and with its essential terms

would have taken place even in the absence of:
Nationa! Socialism, or
{b) The the property interests of

transferee protected
the claimant (Article 7) or his predecessor-in inter-
est in' an unusual manner -and with sabstantial
success, for example, byhelpinlhiminirmxterrlng
his assets abroad or through similar assistance.

2. In defermining under paragraph lﬁga) whether the

themnlhmrhimelluﬂetedhleuthemtyw
the transferee, or

the transferor received lhlrpum‘nm price (see

Aﬂlc!e!.mha)totnuﬂebtdd&mnlot
ch was not Medhimonmottbemmdim
in Article 1,

shall be considered by the Restitution Authority . together
with all other facts, but neither fact, either singly or in con-
junction with the other, shall be sufficient to show that the
muacﬁonwmﬂdhwhkmpheeminthemot

; no claims for
restitution may be asserted in such-cases. - .

: ARTICLE 6 7
Ballment and Fiduciary Relstionships
1. The provisions of Parts III to VII of this Law shall not
ts

to mitigate ex[s!ln;
damage to property inflicted for such reasons.

2. The claimant (Article 7) may at any time terminate
contracts and any other arrangements degcribed in par-
agraph 1, such termination- to be effective immediately, any
contractual o r statutory provisi to the v notwith-
standing.

3. It shall not Be an admissible defense for the bailee or
fiduclary that the contracts and agreements described in
paragraph 1 violated a statutory prohibition existing at the
time of the transaction or enacted thereafter, or that a
statutory or contractual form 'requirement had not been
complied with, provided that this failure was -attributable
to the National Soclalist re‘lmq,

. PART I
GENERAL PRDVISIONS ON RESTITU'HON

: ARTICLE 7
Person Entitled to Restitution al‘wmrm called Claimant)

The claim tor mdmﬁon shnll appertain to any person
whose p fl +(hereinafter called Perse-
_cuted Pemn) or. to any successor in interest.

ARTICLE 3 5
Sucoessorship of Dissolved Assiciations

1. It a juridical person o d fation was
dSmlved or h;gefi to dlaolve for any of the reasons eet
:I'm'th the claim for restitution which would

ve appertained m such juridical person and unincorporated

n-mﬂonh-dllnutbeenduﬂved. may be enforced by

‘a mt. organization to be sppointed by Military Govern-
men
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2. 'ﬂ:e provialuns of parlsraph 1 shan nnt be applicable
to the orsanlznuom referred to in Article

) ARTICLE 9 .
Rights of Individual Pariners

If a partnership, company or enrpnnﬁnn organized under
the Commercial Law, was dissolved or forced to dissolve
for -any of the reasons set forth in Article 1, the claim for
restitution may be asserted by any associate (partner,
memegr shareholder). The claim for restitution shail
be to have been filed on behalf of all associates who
have the same cause of action. The claim may be with-
drawn or .smpromised only with the approval of \he
appropriate Restitution Authority, Notice of the filing of
the claim shall be given to all other known associates or
their successors in interest and to a successor organiza-
tion . competent atcardinl 1o Article 10. Within the limits

of its or may represent
in the jate whose address is un-
known, in accordance with the provlllum of Article 11.
. ARTICLE 10
Successer Organiation as Heir to Persecnted Persons

A organization ‘to be inted by Military
G t instead of the State, be entitled to
the entire estate of any persecuted person in the -case
provided for in Section 1038 of the Civil at

ARTICLE 11

wmnmm

1. It within six months after the effective date of this
lavmpegdummtruﬁhxﬂonhubmﬂedwimmgﬂ

property, a
pursuant to Article 10 may file such a petition on or befare
Slbaembulmmdnpply!oranmmm
hu:emrd the property.

I the  claimant himself has not  filed a: petition on
or bdare 31 Detember 1948, .the successor organization by
~of filing the-petition shall scquire the legal position
of the claimmant. Dnlylﬂerthltdne.-ndmtpnorihmto
shall it be entitled to prosecute the claim,

-4

5

not apply if, and to the extent to which, the claimapt,,in
the period-from 8 May 1945 to 31 Diécernber 1048, has de-

ARTICLE 13
Obligatien of Successers in Interest to Give Information
luloord:nd w&:mmmmm&

é

tative to:
ther the address of the person entitled

to0 restitution nor any data which might serve to locate this

~ ARTICLE 13

> tion of Bu Organiziations

Regulations iobel.-u-aby Military Govemmmtwill

provide for the or-

ARTICLE M
Perpone Lisble fo Make Restitution
mpmn»khmmmmummmmm
b—mﬂhﬂi,wﬁlnthomﬂudwuw.hm
or tangible property or the
t holder of ennﬂsuhdlnhnﬂblelnmt,wo!m
ame;mothnlible intangible property. .

. ARTICLE 15
Effect of an Adjudication of & Restitation Claim
1. Unless ‘otherwise provided in this Law, & judgment
directing restitution shall have the effect that the l.ouoi

ARTICLE 16
-Alernsiive Clalm for Additional Paymeni
uhanllnqullhudlotherclﬂmmderthhmﬂ:e

may from the p who first acquired
mm.mmotmmﬂemumthepﬂee
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reodvedmdtheulrwrchmpﬂ of the property as

defined in Article 3, paragraph S.Pnpulnmtshaﬂbe
added to this amount in mmmwith.ﬂ\.mvhtunlon
profits contained in this Law.. -

2. The demand for payment shall not be permissible:
] mummmmmmumm.m
: lluduntnolunprsubjmtolypm or

(b) after the Restitution Agen or Chamber
rendered a decision on the mczrih or h.u
(c) after the claimant and the restitutor have

resched
mamluhle t wi -
o agreement with regard to the restitu

Amcuu’
_ Valuatien
1. Where the v-lueorympgﬂy is relevant lwwdlngt
the provisions of this Law, incTeases in theprieeuundb:
mmdt&ewmmﬁmzw::ﬂolmneymmu
e
2. Future implementing regulations may provide for the
valuation of property wi Nnh.hmunmtmdmminlbh
is at present not subject to the property tax. The provision
.zmn,wmphz-mum-mmn

PART IV

. LIMITATIONS ON THE RIGHT TO RESTITUTION :

ARTICLE 18
Exprepriation

A s claims .
pursuant to Article 20 et seq. infra, do not result in such
compensation.

) ARTICLE 19
Protection of Ordinary and Usual Basiness Transactioms
Except as provided In Articles 20 and 31, tangible personal
mpuwmmbelubjeﬂtumﬁtﬁmumium
munr prednomrinintuutwqulredﬂintbém
of an ordinary and usual business transaction in an-estsb- .
lishment normally desling in that bgeotmperfy Howwer

memdmmmmwmmmmm-
objenﬁmbpmutywhichhubemmnlndﬂmpﬁﬂle
nwnmhipif mnmobjectofumnm

fic,' or sentimental value, orwunqu!.md
atmlmwulmnteuhinanmhm:nm
mﬂhammkmtmtbemo!duw—
ingotoonﬂmtdmm

Arrlcuu

Money

mnay;hahbeuubjectmmﬂtuﬂonoal,ﬂnthéﬁme
restitutor knew or should have

ARTICLE 21
Bearor Instruments
1 instruments shall not be lubject to restitution
if the present holder proves that, at the time he atquired

stock exchange, mditthem:ﬂundklmtinvolve
mrﬁdpnﬂon.

'ndomlnlnt

-2, The mﬂdunsotwmaphlthalldsoawb
mterens bearer instruments deposited m.mu—ﬁ
nmnni(xamme!

a.mmummmmmmm@u
shall, b . be ..:!itlomny bject to restitution if
tbermmt ; S
() 'a participation n en mtelwhe with 2 small
number of members, such as a family corporation; ot -
. ®a a parficipation in an enterprise the shares of which
had not been negotiated on the open market; or
(c) a dominant participstion in an enterprise ‘o
whleh it was known, generally or in the 'lnde,-mt
a dominant participation was held by persons who
behnndhmdhe“duuibeﬁinﬂrﬁcle!

paragraph 1(b); or 3
(d) a dominant wﬂduﬂonhahmmmld:-
ment which was registered the Third

Orﬂmmbthekelchc}ﬁmhwm-bﬁw

gesetz) of 14 June 1938 (RGBL I, p. 627).
L4 mmmmentnwm(c)md(d)dpw&
a participation shall be deemed to bg dominant if it.per-
tted the exercise influence

'uponthammununmtod business enterprise either by

of a working agreement which existed
of the confiscation.

i
]
S8
zef
gE
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“assets had been

ARTICLE 22
Mﬂﬂmhmtumt-ﬂnm“w
Struoture of an Euterprise

If a participation of the type described in Article 21,
paragraph 3 had been confiscated and if the enterprise had
bevm dfmlved or merged into, or consolidated with, or

i enterprise, or had been changed in
any other wny in its legal or financial structure, or if its
transferred wholly or in part to another
enwrprhe.the claimant may demand that he be given an
upria“t: &h:re in the nwht}l.ﬂe‘%l 'c:’r newly to;r:eﬁ enm‘in
p or enterprise w acquired wholly or
part the assets of the original enterprise, thereby restoring
as far as possible his original participation and the ri;htl
lncident thereto.

ARTICLE 23

Enforcement of the Principles Set Forth in Artlcle 22

The Restitution Chamber shall take all measures necessary
and appropriate to effectuate the rights granted to the clai-
mant under Article 22, provided his claims under Article 29 et
seq. do not result in sufficient indemnification within the
purview of Article22, To that end the Restitution Chamber
shall order, if y, the 1lati new issue or ex-
change of shares, participation certificates, interim certifi-

. cates, and other instruments evidencing a participation; or the

establishment -0f a partnership relation between the clai-
mant and the enterprise as described in Article 22, and it
shall order the performance of any act required by law
in”order to effectuate those rights. These measures shall
be taken primarily at the expense of those who are liable
to make restitution according to the principles of this Law.
If such measures would affect any other shareholder they
shall be ordered only to the extent to which such other
shareholder benefited directly or indirectly from the con-
fiscation in connection with the facts as described in Ar-
ticle 22; or if the enterprise itself would be liable to make
restitution or to damages under this Law or under the
generally applicable rules of hvr especially on the principle
of respondeat superior. i

ARTICLE 24
Other Enterprises )
The provisions of Articles 22 and 23 shall be applicable
it the object of the was a bugd owned by

an indivldunl- or 8 pnrtidpntluu in a partnership or &

ited part hip; or a p 1 parti jon in a ited
partnership corporation n{cmndjwhnhaﬁ auf Ak-
tien); or a share in sn association with limited Hability
{Gesellschaft mit beschrinkter Haftung) or in a cooperative;
or a share of a similar legal nature.

+ ARTICLE 25
Bervice

Insofar as it may become necessary pursuant to Articles
22 to 24 to make service on any unknown’ associate or on
any associate whose present address is unknown, service
shall be made by publication pursuant to Article 61.

ARTICLE 28
Delivery of a Bubstitute in Lieu of Restitution
1. Where sub t to the fi 1 the object other-

wise subject to “restitution has undergone fundamental
changes considerably enhancing its value, the Restitution
Chamber may order the delivery of an adequate substitute
in lieu of restitution; in delermining the adequacy of the
substitute the Restitution Chamber shall consider the value
of the property at the time of the conflscation and the
equitable interests of the parties. The claimant may,
however, demand the assignment of an appropriate share.
in the property unless the restitutor offers a substitute of
similar nature and of like value. The claimant may avail
himself of the provisions of the first and second sentence
lbova, even. it thc tundammtal change did not result in
t of the value of the object.’

2. The restitutor shall not be entitled to benefits of the
provisions of paragraph 1'if he had acquired the object
by way of an aggravated confiscation within the meaning
of Article 30, or if he knew or should have known under
the circumstances at the time the fundamental changes were
made that the object at any tlme had been obtained by way
of an aggravated conflscation.

'8, Where  the restitutor has combined the object subject
to restitution with another object as an essential part thereof,
he may separate the latter object and appropriateit. In this
case, he shall restore the object to its former condition
at his own expense Where the claimant obtained possession
of the combined objects prior to the separation he shall
be required to permit the separation; he may, however,
withhold his consent unless security is given to save him
harmless from any damage resulting from the separation.
The restitutor shall not have the privilege of separation it
he i3 not entitled to tion for expenditures ac-
cording to the provisions of thls Law; or if he is indemnified
at least for the value which the separable part of the ob-
ject would have tp him after -separation.

4. In determining whether property has been enhanced
in value within the, meaning of paragraph 1, sentence 1,
only such enhancement in value for which the restitutor
may claim compensation under the provisions of this Law
shall be taken i.nto account,

ABTIC‘LB 27

of an Aggregate of Properties

1. claimant may not limit his demand for res-
tiluuon to separate items out of an aggregate of properties

- any other aggregate of property.

chewtecmbemmedasnwheumduthe
limitation of the restitution to separate items would ineq-

2. The claimant may refuse to include in his petition
any claim qumt a public agency falling within the scope
of Article 1 of the Laws on Judiclal Aid for the Equitable
Settlement of Contracts, as uniformily enacted, with the
consent of the LEnderrat, in Bavaria, Hesse, and Wilrttem- -
berg-Baden, where such claims are among the assets of
a commercial enterprise or of any other aggregate of
property subject to restitution

ARTICLE 28
) Protection of Debtors |
Until notified of the filing of the petition for restitu

‘uitably prejudice the restitutor or the mdltom

tion,
_ the debtor of a conflecated claim may discharge his obli-

gation by payment to the reatitutor. The same rule shall
apply in favor of a debtor who prior to the entry in the
Land Title Register (Grundbuch) of an objectlon to its
correctness or a notice of restitution makes a payment to
a restitutor entered in the Land Title Register.

PART V
COMPENSATION AND ANCILLARY CLAIMS
. ARTICLE 20

N Subrogation

1. Upon request of the claimant, a former holder of con-
fiscated  property who would be lable to restitution if he
were still holding it shall turn over any compensation or
assign any claim for indemnification which he. might have
acquired in connection with the event preventing the return
of such property. Whatever the claimant receives from one
of several restitutors shall be credited against the claims he
holds against the remaining ones.

2. The same shall apply with respect to any
or any claim for compensation which the hnlder or former
holder of confiscated property acquired in connection with
deterioration of such property.

3. In case of the confiscation of a busl enterprise the
claim for restitution shall extend to the assets acquired
after the confiscation, unless the restitutor Ih that such
assets were not paid for with funds of the enterprise. If

the purchase was paid for out of the funds of the eutu'prhe
a corresponding increase in the value of the business shall
be deemed to constitute profits within the meaning of
Articles 30, 32, and 33. This rule shall be applicable also to
If the purchase was not
made with funds of the enterprise the restitutor shall have
the privilege of separation as set forth in Article 28, para-
graph 3, provided, howevgr, that the claimant ghall have
the privilege of taking over the property pursuant to Article
* 28, paragraph 3, third sent only if otherwise’the opera-
‘tion of the enterpriae would ﬁe petad considerably.

4, Anydmmotthemimmtpmmttummsnet
seq. which are more extensive shall remain unaffected.

. ARTICLE 3%
Sirict Liability

1. Any person who 'has obtained the confiscated
from the person through a transaction centra
bonos mores or as the result of threnumdehyhdmoron
his behalf, or by an unlawful taking or other tort (herein-
after referred to as aggravated confiscation), shall be liable
under the general rules of the Civil Code governing tort.
liability for damages arising from fallure to return such
property on-the ground of impossibility or from deteriora-
tion and also for surrender of profits and for any other
indemnification provided thareln.

2, The or f of d prop-
erty shall be subject to the same liability 1! he knew or
should have known under the circumstarices (within the
meaning of Section 250 of the Penal Code) at the time he
acquired the property that it had been obtained at any time
by way of an aggravated confiscation,

3. If the claimant is entitled to profits he may demand
that. they be computed on the basis of the usual rate of
prom.slor that parﬁculartypea‘l’pmpw such rate to be

regulation, unless it is mani-
‘fest in an indl\dduui case that these standard rules are sub-
stantially inappropriate.
.
ARTICLE 31
 Mitigated Lisbility

1. Any holder or former holder of confiscated property
who aoquired the property by means of a confiscation not
constit an ‘aggr: tion within the meaning
of Article 30, paragraph 1, (hereinafter referred to as simple
confiscation) shall be Hable in damages if he is unablg to
return the property or if it has deteriorated, unless he can
prove that he has exercised due diligence,

2. Any holder or former holder shall be similarly liable
Ifrom the time when he knew, or should have known under

- the circumstances, that the property at any time had been

obtained by way of a confiscation within the meaning of
this Law.

. 3. Where rea] property or any interest in the nature of
real property has been conflscated, a possessor or former
possessor shall be liable according o paragraph 1, unless
he shows that b of he neither
knew, nor llmuld have known under the circumstances that
the property at any time had been obtained by way of con-
Ascation within the meaning of this Law.

ARTICLE 32
Return of Profiis in Case of Simple Confiscation

1. Any- holder or former holder of confiscated property
who at any time obtained such property by way of a simple
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confiscation shall pay the claimant adequate compensation
for the period of time in which such holder eniond the
profits of the property. Arﬁclea:l.parltmphszm 3, shall
be applicable.

2. Tneamuntotthenetproﬂboithoprom less the
amount of ‘an adequate remuneration for management of
the property by the restl'rzut.o: shall be deemed to be an

ion, e

shall not exceed 50% of the net profits dnwn from. the
property, except where relatively small amounts. are
involved. Profits which the restitutor wilifully ddminished
or neglected to draw shall be added. Taxes paid on the net
income drawn from the property and the interest on the
purchase price paid by the restitutor- shall adequately be
taken into consideration. I’irazr,aph 3 of Article 30 shall
be applicable.

ARTICLE 33

Release from Liability

1. A holder or former holder of confiscated property shall
not be liable in damages if he is unable to return the prop-
erty or because the property has deteriorated, nor shall he
be liable to account for profits, as long as he neither knew,
nor should have known under the circumstances, that the
property at any time had been obtained by way of conflsca-
1'w:& eﬁ:d provisions of Article 31, paragraph 3, shall remain
o -

2. Profits which under rules of good. husbandry are not
to be regarded as income from such property shall be re-
turned. in any event, pursuant to the rules of the Civil Code
on unjust enrichment.

3. Under no cir ces shall r:munent!on for
management be paid for a perlod for which uw emmant

cannot claim an accounting for profits.

ARTICLE 34

Compensation for Expenditures )

1, Ordinsry expenses for the maintenance of property
subject to restitution shall not be refunded; they may,
however, taken into consideration in determining the
net profits under Articles 30 and 32.

2. For other tion may
be demanded to the extent nm lur.-.h expenditures should
not have been written off in the course of, proper manage-
ment of the confiscated property.

3. For other than n expenditures the restitutor
may demand compensation only to the extent that such
expenditures should not have been written off in the course
of proper of the fiscated property and only
to the extent to which the value of the property is still
enhanced by such cxpenditures at the time of the restitution.

In thi# case the lability of the claimant shall be limited to.

the restituted property and any other compensation to whid‘t
he is entitled under this Law. The of the

privileges of limiting his lllbﬂity shall be governed by
Sections 1990 and 1881 of the Civil Code.

4. A person who at any time cbtained the conﬂmted
property by way of an aggravated tion may d
compensation only for pepessary expenditures under: the
conditions set. forth in paragraph 2 hereof and under the
further condition that such expenditures were in the clai-
mant's interest. The same rule shall apply to apy holder
e kho!,der 5 }ah‘:lld h known . rtg ﬁ‘n& tzierct'.itme
when he knew, or sho ave er m-
stances, that the property at any tlme has been obtained by
way of an aggravated confiscation.

5. Where the provision of Article .26, pm-aggraph 1 . are
found to be applicable, no can be d for
any expenditures which resnited in a fundamentll change
substantially enhancing the value of the property within
the meaning of Article 28, paragraph 1.

ARTICLE 35
Duty to Furnish Particulars

The parties shall be liable to mmi-h‘pnrtlcmm where
such Information is necessary 1o effectuate claims under this

‘Law. Sections 259 to 261 of the Civil Code shall be

applicable.

ARTICLE 36
Title to Increase

The provisions of the Civil Code shall be applicable to
the acquisition of title to the produce and other increase
of confiscated property. Where the possessor or former pos-
sessor did net obtaia the property hy way of an aggravated
confiscation, he shau be deemed to be the owner of the
produce and other -1 of the property,
without - prejudiu. however, to his obligation to return any
profits.

PART VI

CONYINUED EXISTENCE OF lNTEBESTS
AND LIABILITY FOR DEBTS .

ARTICLE 37 !
Continned Ritst of Int N

1. Any interest in the confiscated property. shall con-
tinue toyba effective to the extent to which it existed prior
to the amct constituting the confiscation, and insofar as 1t
has not been extinguished or ‘discharged thereafter, The
same shall apply to any interest created at a later date
to the extent to which the total amount of all claims
(principal and agceesury claims) does ‘not -exceed the total
amount of all such claims as they -existed prior to the act
constituting the 3} er T t

(her 0
limit of encumbrances), An interest which does not anolve '

PROPERTY CONTROL

'

payment ' of money wshall ‘continue to be effective only
where an interest of the same kind already existed prior
to the confiscation and the interest subsequently created
i3 not more burdensome than that existing at the time-of
the confiscation, or where such Interest would have come
into existence even though the propesty had not been
conflscated.

2, The limit of encumbrances shall be raised to the
extent to which any interest of a third person results from
expenditures for which the restitutor may claim compen-
sation pursuant to Article 34. Any other interest of a third
person which exceeds the limit of encumbrances set forth’
in paragraph 1 of this Article and which results from
expenditures for which the restitutor cannot claim com-
pensation pursuant to’ Artlicle 34 shall be extingulshed,
unless at the time of the restitution the value of the object
is still increased correspondingly as the result‘of the ex-
penditure and the third person shows that he neither knew,
nor should have known under the circumstances that the
property had been obtained by way of- an aggravated con-
fiscation,

3. Interests in the property subject to restitution which,
in connection with the confiscation, had been created in-
faver of the claimant or his _predeceuor in interest shall
continue to. be effective irrespective of the limit of en- .
cumbrances. This shall be without prejudice to any: clalm.
of the claimant for the restitution of such interests in case
they had been confiscated,

4. Interests resulting from the conversion of the Home-
Rent Tax, with the exception of overdue payments, shall
continue to be effective irrespective of the lmit of en-
cumbrances o o

ARTICLE 38
Devolving of Encumbrances

If real property has been encumbered by any transaction, .
legal act, or any governmental act constituting a confls-
cation within- the meaning of this Law, such sn en- '
cumbrance shall devolve on the claimant and shall not

- be considered in computing the Umit of encumbrances as

provided in Article 37. This shall apply particularly to en-
cumbrances which were entered in the Land Title ‘Reg-
ister (Grundbuch) in connection with the Capital -Flight
Tax, the Property Tax on Jews and similar enactments.

ARTICLE 39
Personal Liability

If, prior to the confiscation of real property, the claimant
or his predecessor in interest was personally liable in respect

(Grindschuld) or annuity charge (Rentenschuld) on the real
property, he shall assume,personal lability at the ti.ma of
recovery of title to the extent to which the mortgage, lan

charge or annuity charge continues to be effective under the
preceding provisions. The same shall epply in case of obliga-

tions in regard to which the restitutor may deémand tc be
released pursuant to Article 34 of this Law and Section 257
of the Civil Code. The same shall apply also in the case of
liabilittes which cominuz to be effeclive according to
Article 37, 1, and which replace
charges for which the clal in intu'est
had been personally liable.

; ARTICLE 40
Demand for Amignment

‘1. The claimant may demand the assignment to htm,
without compensation, of any mortgage, land charge or
annuity charge against real property subject to restitution
which is held by any holder or former holder of such prop-
erty who at any time obtained the property by way uf an
aggravated confiscation. This lhlll not apply to the
debt on which the mortgage is based. Any Interest created
prior to the confiscation shall be subject to the provisions of
Article 46, paragraph 3.

2. The provisions of this Article shall not apply to encum-~
brances d p to the pro of this Law.

ARTICLE 41
Lisbility for Debis of a Business Enterprise

1. If the claimant recovers a business enterprise or an-
other lgn'egnte of properties, the creditors holding debts
incurred in the operation of the enferprise or obligations
with which the aggregate of properties has been encumbered

may, from the time of the recovery, also aksert against the
c!n!mant such claims as existed at such time.

In this case the liability of the claimant shall be lim-
ited to the restituted property and any other compensation
to which he is’ entitled under this Law. The claimant's
privilege' of limiting his lability shall be governed by
Sections 1090 and 1991 of the Civil Code.

3. The claimant shall not be liable under paragraphs 1
and 2 to the extent to which the total amount of labilities
exceeds the Hmit of encumbrances to be computed in an
analogous Application of Article 37, and insofar as the excess
in the amount of labilitles is not covered by an excess of
assets resulting from the application of Article 28, para-’
graph 3. In such case the Restitution Chamber, in its
equitable discretion, shall take the requisite measures in

t or his p

-analogous application of Article 37. Debts held by creditors

who ndther knew nor should have known under the cir-
that enterprise or other aggregate
of properttes at any’ time hnd bem obtained by way of
within the of this Law sh&ll have pref-
erence, Liabilitles of equal priority shall be reduced pro
rata, if necessary.

A.BTIOL! 42
Leases

L. Ifa nstituhr or any former possessor has leased real
property to a third verson. the clalmant may términate the

JULY 1949
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lease by giving notice, the termination to become effective
on the date | by Law. Such notice cannot be given
until the Mtuﬂc: An@hor_lu anxmd that ﬂw

property is
nohnmtub!:cttulppﬂ!,ormﬂlmnmﬂmthepm-
erty is subject to restitution has been acknowledged in any
other way. The notice must be given within three months
from such date, of from the date when the claimant in fact
takes possession of the real property, uhehkapu:enlon
ut a later date.

prise subject to restitution, is needed for the continued
operation of such enterprise. The provigions of the Law
!wtha?mhcﬂmﬂ%mbmmuappwhhwm
used for has & legit-
mmmmmmaimmwahmmotmchm

3. Leases entered into with the approval of Military
Govmmtmrbeumelhdonlymmmemmtot
Military Government.

?

= ARTICLE 43
© . - Employment Conirscts y
Irrespective of any tractual pr ion {o the Yy
the claimant may termina existing con-

by giving notice as provided in a collective labor- it
or i the sbsence thereof within the statutory period; this

shall not prejudice the right of the claimant to terminate

PART VII

CLAIMS OF THE RESTITUTOR FOE REFUND
'AND INDEMNIFICATION

i
i
i
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The restitutor shall have no equitable lien (Zurilck-
) for his claims ineofar as such lien would

' 1

Judiclsl Determinstion of Terms of Payment

1. The Restitution Authorities shall determine the terms
of payments fo be made in connection with restitution,
taking into considergtion the purpose of this Law, the
debtor’s ability to pay, and existing statutory prohibitions
and Mmitations on payments.

2. In cases involving the restitution of real property and
interests in the nature of real property, the claimant may

demand that an adequate period not exceeding ten years
be allowed for the payment of the refund and expendi-
tures, provided that a refund-mortgage bearing 4%s interest
beexeculed on the property in favor of the restitutor. The
terms shall be qpedﬂed by the Restitution Authorities upon
application.

3, In cases pmv‘lded for in Article 34, paregraph 3, and
Article 37, paragraph 3, the Restitution Authorities shall
determine the maturity dates of debts and the terms of
plymmtlnmchamlhntthemﬁmﬁnndmaconﬂl-
cmeﬂproputy notbeprejudieed undarm: circum-~

nor its enjoy imp

mcu 4
Claims for Indemnifieation

1, Claims for mdauu!ﬂcatlon which the restitutor may
have against any othilpredeeemnlnintamtshmm
governed by the nlluottln(!vtl Law. The liability to make
restitution shall be deemed to constitute a defect in title
within -the meaning of the Civil Code, Section 439, para-
graph 1 of the Civil Code shall not be applicable.

2. In case of restitution of real or tangible personal-prop-
erty, any clalm provided in paragraph 1 may be asserted
notunlyammttbnorwmmthemnmetbutm

in whnmnotin;ood
mmatumumh:aeqniredthe property. Such prede-
mmmmmmuumusmmws. They

‘mumtbummummmmmuwunmm

good faith.
ARTICLE 48
< mumrumuclmumm

1. Any interest in confiscated property which ceases to
bee!ecﬁvewmmthrﬁcleSTlhﬂlmmdanﬂmon
my claim which ﬁ:e restitutor may have for payment of

of t] and for ‘indemnifi~

uﬂon under Articies 34, 44 and 47; and on the proceeds
wh!ch the restitutor obtains on the basis of such <claimai,
This provision shall not apply in favor of such persons

who by granting loans have aided an aggravated confis-

cation.

. PART VIII )
GENERAL RULES OF PROCEDURE
~ ARTICLE 4 '

.Baale' Principles :

pmoeed!w shall be conducted in such
a manner a3 to bring about speedy and complete restitution.
The Restitution Authorities may deviate jn individual cases
from procedural rules dechnd applicab) by this Law, if

to sccelerate mﬂmum.wv{dedtblt
! an does mt impair complete investigation of
the facts or the legal right to a fair hearing.
ascerfaining the facts of .the.case the Restitution
» the circumstan

2,
|
E
f
Rl
E
:

: Right of Buocesslon’and Foreign Law
. 1. Any person who. basés any claim upon a right of suc-
cession on death must establish such right

2. Forelgn law must be proved so far as it is unknown to
the Restitution Authorities.

ARTICLE 51
Presumption of Death
Anywlewudmn.whmmmmwh
Germany or a country under the juﬂnﬂcuonntwoncupied

by or #s Allles and as to whose whereabouts
continued llicn.ﬂu 8 May Mnuin!ormﬁunhanlhbl&

be presum
it appears probable tbnluch md:edmad;teothu
‘than 8 May, the Restitution Auihoﬂﬂsmay deem such other
date to be the date of death.

2 ' ARETICLE 52

Bafeguarding

1. The Restjtution Authorities shall, if the situation so
uires, eguard confiscated mopu'ty in a suitable man-

einstweilige

upon their own motion or upon application. Such injunc-
tions or orders shall be modified or vacated if the property
can be safeguard by any other measures than those taken,
or if there is no further need for their continuation.

2. The provisions of the Code of Civil Procedure on “Ar-
rest und einstwellige Verfligung”, as amefided or as here-
after amended, shall be applicable.

" ARTICLE 53
Trustes

auﬂmﬂty exercises .‘,uMction over such property.

‘
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Unless provided otherwise by implementing regulation,
the rules concerning the Administration of Blocked Property
shall to the appointment and supervision of a trustee.

Jurisdiction of Other Authorities o Tak

Measurés as Set Forth in Articles 52 and 53

-

1. A Central Filing Agency for the
for restitution will be established under
issued by Military Government. -
. 2. The Central Filing Agency shall transmit the petition
: to the appropriate Restitution® Agency or

ARTICLE 56 _
Form Requirements and Peried of Limitation
_ for Piling Claims
1. A petition for restitution.pursuant to this Law shall
be submitted to the Central Filing Agency in writing on or

before 31 December 1948, Detalls as to the form of
will be provided in regulations to be issued
‘Government."

2. The petition shall be sut d by d

Articles 8, 10 and 11, are
cessor organizations mentioned
ply to the filling of petition by any such
ARTICLE 57
Relation to Oiher Remodics

. ‘However, any 4
scope .of this Law, may be prosecuted in the ordinary courts.

1, shall be deemed » 3
by the filing of a written, petition with the' Central Filing
. Agency, although it is I aplete or in form.

ARTICLE 59
Venne

1. Any petition for restitution shall be transmitted By
the Central Filing Agency to the Restitution Agency ?:

the district In which the property subject to restitution
& transmitted

located. If it appears that.a petition has been
to a -Restitution . Agency which lacks jurisdiction, 'such
petition shall be referred by such Restitution Agency to the
Restitution Agency having jurisdiction. The order of ref-
erence ‘shall be binding on the Agency to which the peti-
tion has been referred. - 4

2. An implementing regulation may provide for additional
tules: on venue, especially of claims for .cempensation
and ancillary claims.

ARTICLE &
Jurisdiction of Subject Matter - ’ .

. The Restitution Authoritles shall have jurisdiction of the
subject matter irrespective of whether under any other

\

“affiliated organizations is a party

uwlchmmmﬂhhﬂmwwldwmiwﬂmmm -
tion of any ordinery, administrative, or other court, or
whether no court whatsoever would have jurisdiction.

ARTICLE 61
- Notloe of Clalm )

1. The Restitution Agency shall give notice of the petition
by formal service on the partles concerned requiring that
an answer be filed within two months. Parties concerned
shall be deemed restitutor, - persons hol interests
in rem, lessees or tenants of the confiscated
as any other person the claimant might deman
in the proceedings. If the German Reich,
Land, the fofmer NSDAP or one -M\fll:d. formations or

concérned, service shall
be made: upon the State Minister of Finance. In the cases
described in sentence 3 the State shall be suthorized to
join the proceedings a® a party ininterest. E

2. Where the restitutor or his present sddress is ynkmown -
or where it appears from the petition that.any unk n
third person may have an interest in the confiscated prop-
erty, the Restitution Agency shall cause the service by
publication of the petition; the restitutor and the unknown
third shall be d

p q thereby, within two months, .
to declare their interests together with proof thereof with
the Restitution Agency. Service by publication shall be
made- pursuant to Sectlon 204, paragraph 2, of the Code of
Civil Procedure as amended by Control Council Law No. 38
in the form cribed for m summons. Service shall be -
deemed to be effective one month after publication in the
periodical specified in Section 204, paragraph 2, of the Code
of Civil Procedure. ’ : g
3. Upon service of the petition the case shall be deemed
to be pending (rechishingig).

merk) The notice of resti
any third person. e =
5. The provisions of the Code of Civil Procedure con-
cerning Third Party Practice shall be applicable. |

limit of encumbrances and as to the continued existence of
interests, it spall also.make the appropriate findings on
these matters. - - - .

2. I, however, the claim
a cause of action, or the truth of any of the allegations con
tained therein is by

1. If an ot be reached in wholé
or ih part or if the measures to be taken are not within
the power of the Restitution Agency, it shall refer the case

; T J0LY 1949
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vislone of the Code u!Clviledu:e. For this purpoae. the
Restitution Agency shall have the powers of a court (Voll-
streckungsgericht). In effecting execution, the Restitution
Agency may avail itself of the services of other agencles
especially of the courts.
\
PART X

JUDICIAL PROCEEDINGS -

ARTICLE 66
Members of the Restitution Chamber

The Restitution Chamber shall be composéd of a Presiding
Judge and two Assotiate Judges, eligible for the office of
judge or for the higher Administrative Service. The Pre-
siding Judge shall be a judge normally assigned to a court.
The Assoclate Judges shall be appointed for a term of three
years, unlm they are professional judges. One of the three

judges shall belong to a class of persons persecuted for any
‘of the reasons set forth in Article 1.
’ ARTICLE &7
Procedure, ¢
1. The Restitution Chamber shall adjust the legal rela-
ﬁonl;’;:i:hepnrﬂu in Interest according to the provisions
of w.

2. Unless this Law provides otherwise, the procedure shall
be governed by the rules of procedure I'ppllable in matters
of non-contentious litigation, subject, however, to the follow-
ing modifications: )

(a) The Chamber .shall order an oral hearing; the
hearing shall be public.
®) Tha proceedinu may bethmyed for a petlod nnt
at the

Repeated mys may be granted Atter the case hnl
been reopened.

(¢} The Chamber shall render partial judgment on
one or more of the claims before lt. or on part of
a claim, where the detérminati

- claim, offset or equitable lien or uny other defense
in the nature of an offset or a counterclaim would
substantiglly delay the declsion on restitution.
Without prejudice to the final décision, the Chamber
may order the temporary surrender of the con-
fiscated property to the claimant either with or
without security. In this case the claimant shall
3“, with respect to third persons, the rights and

ligations of a trustee.

ARTICLE 6

Form and Contents of fhe Decision
1. The decision of the Restitution Chamber shall be pro-
nounced .in an order supported by an oplnion; the order
“shall be served on the parties Immednte exe-
cution may be had on this order, a subsequent appeal

)

notwi The provisions of Sections 713, para-
graph 2, and Sections 713a to 720 of the Code of Civil
- Procedure ghall be applicable.

‘2. An appeal (sofortige Beschwerde) may be ’taken from
this order within one month; the appeal may be flled within
three months if the lppelhnt resides in a foreign country.
'Thuumatoappeushlubeunhnmtmmthednuot
service of the order; Article 61, paregraph 2, shall be
applicable. The Civil Division ut the Court of Appeals
(Oberlandesgericht) shall hear the appeal. The appeal may
be based only on the ground that the decision violated the
law. The provisions of Sections 851, 561 and 588 of the
Code.of Civil Procedure shall be applicable.

3. Implementing regulations may confer jurisdiction to
hear such appeals on a certain Court of Appeals.

ARTICLE 69
Board of Review

A Board of Review shall have the power to review any
decision .on any clalm for resﬁhrtion under this Law and
to take whatever action is d
thereto. Regulations to be hsu:d by mutu—y Government
will provide for the t and position of the
Board, its jurisdiction, procedure, and such other matters
as are deemed - approprln

PART XI
SPECIAL PROCEEDINGS

ARTICLE 70 )
~ Petition by the Public Prosecutor

_Where no petition for the restitution of confiscated prop-

erty has been flled on or before 31 December 1848, the
Pyblic Prosecutor at the seat of the Restitution Chamber

may file the petition for restitution on behalf of & suc- -

cessor organization provided for in Article 10, This provi-
sion shall not apply if the claimant has waived his clalm
for restitution in accordance with Article 11, paragraph 3.
The petition of the Public Prosecutor must be filed on of
before 30 June 1949.

ARTICLE 71
Conflict of Jurisdiction

1 H clai:m as described in Articles 1 to 48 are asserted

a person entitled to restitution in a court proceeding
including the stage of compulsory execution by way of
-or claim, the Court shalle notify

the Restitution Agency. The Court may, and on request by
the ne.qﬁtuuon Axency mlut. stay the proceedings or
e on by an order from which no

“PROPERTY CONTROL _____

appeal may be taken. The Restitution Agency may direct that the
claim be dealt with under’ this Law to the exduaiou of the juris-
diction of the ordinary civil cmn-ts,critmynuthorlmthe
claimant to prosecute his before the ordinary civil wum;
such authoriaaﬂon:hnnbe inding on the latter courts. I
action In the ordinary civil courts is terminated because the ¢
is being dealt with under this Law, the court fees shall be remitted
and peither party shall be entitled to.costs’ incurred out of court.
2. The Court shall report to the Central Fili al
action taken under paragraph 1. oAy

PART XIT
ASSESSMENT OF COSTS
ARTICLE 72

1 lrulunoeoun!enbeamwclntwero!the&ate
(Geriﬂhtlko-ten) in proueclinp before Restitution Authorities,
However, i may nrovlde for the assess-
ment of eo:h, fees and upemel.

L2 l!n,-dwnnemt,orbmdormumytor costs may be’
, a elai .

PART XIIT
DUTY TO REPORT AND PENALTIES
ARTICLE 13
Duty to Report
1. Anyone who has, or has had in his possessi t time
after it 'was transfa:.x';d by or taken from a per:g':uatedmp"enonf
agpmpeztywhichhelmmmnhmﬂdknowund&tbcﬂmum—
8 ICes
"(a) 'is confiscated property within the meaning of th
. vislomoiArﬂclez. i
(b) is pr d to be ¢ roperty pursuant to the
wmnmo!mmphiu!.&rﬁcles,
(© hubeenatmyﬂmethembtj;zﬂo{atnmgfﬁmwmeh

may be avoided
1 of Article 4.

shanrepcﬂthisfactlnwﬂﬁnsmthe&ntrali’iﬂum
or before 15 August 1948.1 e
The report to be filed hereunder shall show the exact circum-
stances under which the reporting person obtained possession of
the property; it,shall also. contain the name and address of the
person from whom the the reporting person acquirkd the property as
weﬂasﬂiemnﬂdenﬂonpdd,nndhmtbemtymlonger
hinhuposamlon.thenmeo“hemmtcwhmmemperty
was

Ppr

r)

No. 1. 5 Frvo—
“A i ! .Hay 048 cluni- .Inr to

znemﬂwmgmapeﬂyneednntberepuhd

engaged Qo 8 considerable extentatln th't::‘m“m
auctioning or conflscated property,
must be reported;

() ble the value of which did mt

Tangi personal property,
.exceed RM 1,000 at the time of the confiscation

Donations made to close rek (as defined ln
52, paragraph 2 of the Criminal Code) and donations
which without doubt were made for moral consideration; i
Propertywhiehhasakendybemmﬁtutedmdprmﬂy
as to which the clai 1 ished his right of
restitution expressly and in w:mng at any time between
8 May 1045 and the effective date of. this Law.

3. No report filed pursuant to paragraph 1 by any person shall
be considered, in proceedings before a Restitution Authority, as an
dmission of the rep ng party that the property so reported is
subject to restitution or as & walver of any defense he might have
had if the report had not been filed. It shall be admissible, how-
ever, as an admission of the facts stated therein.

4. The Central Filing Agency, upon receiving a report under
thhArﬁcleahaﬂtorwardampyottherepaﬂ!ntheawmpﬂnte
Restitution Agency or Agencies in each district in which property
affected by the report is situated. Al reports filed pursusnt to
the provisions of this Article shall be open to inspection.

©

'@

ARTICLE 74

Wmhhmimmﬂmmmdm
Public Registers

1. Anyone holding real property or an interest in the nature
of real property, shall ascertain by inspection of the Land Title
Register whether or not the property in question must be reported.
The same shall apply with respect to other property interests
which are recorded in any other public register.

2. Whenever a public authority or other public agency learns
of the whereabouts of property which must be reported, it shall
report such fact without delay to the Central Filing Agency.
Article 73, paragraph 4, shall be app}.icsb]e

ARTICLE 75
‘Penalties
. Any person who

.(s) intentionally or negligently fails to comply with

JULY"
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his duty to report as set forth in Articles 73 and
74; or, ;
(b) knowingly makes any false or misleading state-
ments to the Restitution Authorities,
shall be p hed with impni ient not
years, or a fine, or both, unless heavier
any other law are applicable.
2, No penalty shall be imposed in the case of sub-
-paragraph (a), where the report required by this Law has
been made voluntarily and prior to discovery.

di flve
penalties under

ARTICLE 78
Penaslties (continued)

1. Whoever alienates, damages, destroys, or conceals any
‘property coming under the provisions of this Law in order
1o thwart the rights of a claimant, ghall be punished with

impr not five years, or a fine, or both,
unless heavier penalties under any other law are applicable,
2, Confilnement in a penitentiary up to five years may
be imposed in especially seri cases.
3. The attempt shall be punishable, .

ARTICLE 77
Penalties (continued)

In the cases within the scope of Articles 75 and 76,
nobody may plead ignorance of facts which he could have
fmmrtained by the inspection of public books and registers,
if ard to the extent to which Article 74 imposed on him
the obligation of such inspection.

PART XIV

RE-ESTABLISHMENT
OF RIGHTS OF SUCCESSION AND ADOPTION

ARTICLE 78
Exclusl from PRp—-ry

1. An exclusion from the right of succession or the for-
feiture of an estate which occurred during the period from
30 January 1933 to B May 1845 by virtue of a law or an
ordinance for any of the reasons set forth in Article 1 ghall
be deemed not to have occurred.

2. The gion shall be deemed to have occurred at
the effective date of this Law for the purpose of determin-
ing the pericds of limitation.

' ARTICLE 79
o Test + Dispositl
of Inheritance .
1. Testamentary dispositions and contracts of inheritance

and of Disclaimers

made in the period from 30 January 1833 to 8 May 1945 in.

which any descendant, parent, grandparent, brother, sister,
half-brother, half-sister, or their descendents, as well as
a spouse, was excluded from inheritance for the purpose of
avoiding a.seizure of the estate by the State, expected by
the testator for any of the reasons set forth in Article 1,
shall be voidable. The power of avoidance shall be gov-
erned by Sections 2080 et seq. or 2281 et seq. of the Civil
Code, unless paragraph 3 infra provides otherwise.

2. Disclaimers of inheritance by persons described in
paragraph 1 shall be voidable, provided that such’ dis-
claimers were made within the period from 30 January 1033
to 8 May 1945 in order to prevent an expected seizure of
the property by the State for any of the reasons set forth
in Article 1. The right of avoidance shall be governed by
Sections 1954 et seq: of the Civil Code, unless paragraph 3
of this Article provides otherwise.

3. Testamentary. dispositions, contracts of inheritance or
disclaimers, of inheritance must be voided on or before
31 December 1948. The exercise of the power of avoidance
within this period shall be deemed timely.

ARTICLE 80

4 of a P ted Person

1. A testamentary disposition made between .30 January
1933 and 8 May 1945 shall be valid in spite of complete

non-compliance with form requirements if the testator
made such disposition in view of an actual or imaginary
immediate danger to his life based on measures of persecu-
tion for any of the reasons set forth in Article 1, and where
the circumstances were suchk that he could not or could
not be expected to, comply with the statutory form
requirements.

2. Any testamentary disposition coming within the scope
of paragraph 1 shall be deemed not to have been made if
the testator was still capable of making a testamentary
. disposition complying with the statutory form requirements
after 30 September 1845. .

ARTICLE 81
Re-Estab ¢ of Adoptions

1. If an adoption relationship was cancelled within the
period from 30 January 1933 to 8 May 1945 for any of the
reasons set forth in Article 1, such relationship may be rein-
stated nune pro tamc by a contract between the foster
parent or his heirs and the child or his helrs. Sections 1741
to 1772 of the Civil Code, with the exception of Sections
1744, 1745, 1747, 1752 and 1753, shall apply to the contract
of reinstatement. A contract of reinstatement may be judi-
cially confirmed even after the death of the parties to it
If one of the parties concerned is not available, a guardian
(Pfleger) may be appointed to represent his interests in the
proceedings to reinstate the adoption,

2, Where an adoption was cancelled by decision of a court

during the period from 30 January 1938 to 8 May 1945 for

any of the reasons set forth in Article 1, and if no facts
have appeared which thereafter would have caused con-
tracting parties to revoke the adoption on their own initia-
tive, either party to the contract or his heirs may demand
that the decjsion be vacated.

3. The local court (Amtsgericht) which cancelled the
adoption shall have jurisdiction in the cases set forth in
paragraph 2. The principles of pdragraph 1, fourth sentence,
above, shall be applicable. The detision of the court shall
be discretionary and shall take into account the equities of
the parties. When the cancellation of' the adoption is
vacated, the adoption shall be reinstated nune pre tunc. The
court may exclude the retroactive effect of its decision from
certain parts thereof.

4. No costs or fees shall be charged in these proceegdings.

5. The application for re-establishment of an adoption
must be r de on or before 31 December 1948.

ARTICLE 82
Jurisdiction

Any claims arising under Articles 78 to 81 shall be decided
by the ordinary civil courts. No filing with the Central
Filing Agency is required.

. PART XV
REINSTATEMENT OF TRADE NAMES
AND OF NAMES OF ASSOCIATIONS

ARTICLE 83 )
Re-Registration of Cancelled Trade Names

1. Where a trade name was cancelled in the Commercial
Register within the period from 30 January 1833 10 8 May
1945 after the business establishment had been closed for
any of the reasons set forth in Article 1, th® cancelled trade
name shall be re-registered on application if the business
is reopened by its last owner, ort owners, or their helrs.

2. If the closed business establisk t was ducted at
the time of its discontinuation by a single owner, the last
owner or his heirs shall be entitled to demand the
re:registration of the cancelled trade name. 1# there are
several heirs, and if not all of them participate in the
resumption of the enterprise, the re-registration of the can-
celled {rade name may be demanded, provided the heirs who
do not participate in the business assent to the resumption
of the trade name.

3. If at the time of its ing the b
was conducted by several personally liable partners, re-
registration of the cancelled trade name may be demanded
it all the personally liable partners establish a business
enterprise or if one or several of them do so with the

of the r ining ones; ‘with respect to heirs of
partners the principle of paragraph 2 shall be applicable.

ARTICLE 84
Change of Trade Name

Where a trade name has been changed in the period
from 30 January 1833 to 8 May 1945 for any of the reasons
set forth in Article 1, the former trade name may be

tored upon the application of the person who owned the
enterprise at the time the change was made or of his heirs;
provided they now own the enterprise, The principles of
Articles 83, paragraph 2, second sentence, and paragraph 3,
shall be applicable.

Toak ~tahlich "

ARTICLE 85~

Names of Corporations

The principles of Articles 83 and 84 shall be applicable to
the trade names of corporations. :

ARTICLE 86
Reinstatement of Trade Names in Other Cases

Whenever the use of the former trade name is essential
for the purpose of full restijution, the Restitution Chamber
may permit the reinstatement of a cancelled or changed
trade name in cases other than those provided for in Ar-
ticles 83 to 85.

ARTICLE 87

Names of A and (Stift )

Article 86 shall be applicable to the resumption of the
name by an association or an endowment.

ARTICLE 88
Procedure

Applications for the registration in the Commercial
Register of former trade names must be filed within the
period provided for in this Law for the filing of claims for
restitution. The Amtsgericht in Iis capacily as Court of
Regisiry shall have jurisdiction over these applications
except in the cases provided for in Article 88. Otherwise
the procedure shall be governed by the rules of procedure
applicable in matters of non-contentious litigation. No costs
or fees shall be charged in these proceedings.

PART XVI
FINAL PROVISIONS
ARTICLE 8%

Claims Reserved to Special Legislation

The reinstatement of lapsed interests arising out of
insurance contracts and of lapsed copyrights and industrial
rights (patents etc.) may be regulated by special legislation.

JULY
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ARTICLE %0
Statute of Limitations .

To the extent to which the statute of limitations or pre-
scriptive rights of the Civil Code might defeat any claim
falling under this Law, the statute of limitations or a pre-
scriptive period shall not be deemed to have expired until
six months after such cause of action arises by reason of
operation of this Law, but in no event prior to 30 June 1949.

ARTICLE 91

Taxes and Other Levies

1. Taxes and other public levies shall not be imposed in
connection with restitution.

2. No taxes, including inheritance taxes, or other ﬁublic
assessments, fees or costs shall be refunded or subsequently
levied in connection with the return of confiscated property.

ARTICLE 92
Implementing and Carrying-out Provisions

1, The Restitution Agencies will be designated by imple-
menting regulations.

2. Unless otherwise provided in this Law, or ordered by
Military Government, the Minister President of each State
or any Ministers designated by him, shall issue the legal and
a;h?;'l:_xisirative regulations necessary for the émplementation
of this Law.

ARTICLE 83
Jurisdiction of German Courts

1. German Courts are hereby authorized to exercise
jurisdiction in cnﬁ)l cases arising under this Law against any
stateless person having the assimilated status of United
Nations displaced persons or against any national of the
United Nations not falling within categories (3), (4), (5) of
Section 10 (b) in Article VI of Military Government Law
No. 2, as amended or as hereafter amended.

2. German Courts are hereby authorized 1o exercise
jurisdiction in cases involving offenses against any oi the
provisions of Articles 73 to 77 of this Law by persons not
exempted from the jurisdiction of the German Courts under
Section 10(a) in Article VI of Military Government Law
No. 2 as amended or as hereafter amended.

ARTICLE 94
Official Text

Thée German text of this Law shall be the official text
and the provisions of Paragraph 5 of Article II of Military
Government Law No. 4, as amended, shall not apply.

ARTICLE 95

Effective Date

‘This Law shall become effective in Bavaria, Bremen,
Hesse and Wiirttemberg-Baden on 10 November 1947.

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT

MILITARY GOVERNMENT — GERMANY
UNITED STATES AREA OF CONTROL

REGULATION NO. 1
UNDER MILITARY GOVERNMENT LAW NO. 59

Establishment of Central Filing Agency and Manner
of Filing Claims for Restitution’

' Pursuant to Articles 55 and 56 of Military Government
Law ‘No. 59, “Restitution of Identifiable Property”, it is
hereby ordered as follows:

I Establishment of Centrsl Filing Agency

1. There is hereby established the Central Filing Agency
{Zentralanmeldeamt) provided for in Article 55 of Military
Government Law No, 59, the mailing address of which is:

Zentralanmeldeamt (Central Filing Agency)
Bad Nauheim, Germany

2. This Agency is hersby vested with all powers and
responsibilities which the Central Filing Agency has under
the provisions of Military Government Law No. 59,

II. Manner of Filing Claims for Restitution

1, In order to facilitate the speedy handling of claims,
the ‘petition containing the claim for restitution should
follow the outline set out in the Appendix hereto, All
information therein requested should be given, to the extent
to which it is known, in exact and concise form.

2. Where the claimant desires to give more extensive
explanations, they should be added as numbered annexes
to the petition, together with appropriate documents and
affidavits.

3. No printed forms need be used. The petition shall
contain the required information in the order in which it is
set forth in the Appendix hereto. and each item, thereof
shall be given a number appearing on the left margin of the
paper, corresponding to the number set forth in the Ap-
pendix. The sheets of paper on which the claim is typed
should, for uniformity, be 8'/2 inches wide and between 11
and 13 inches long, or have dimensions as similar as pos-
sible, All copies should be typewritten on one side of the
sheet only and shall be legible. A minimum of five copies
of the petition and accompanying documents should be
filed together with such additional copies as may be re-

quired for the service of one copy on each interested
party to the proceeding. (See Article 61 of Military Gov-
ernment Law No. 59). "

4. Since the Law will be administered by German agen=-
cies,” the petition should be written in German, if pos-
sible; otherwise, the English language shall be used. Affi-
davits submitted in any other language shall be accom-
panied by a translation in German.

5. In so far as podsible, a separate petition should be
filed for each claim:

a. where more than one act of confiscation is the
basis for the claims, or

b. where the properties claimed are presently in more
than one location.

6. Original documents should not be filed but should be
retained by the claimant until requested by the Restitution
Authority. However, true copies or photocopies of pertinent
documents should be attached to all claims filed. Pictures
or drawings,should be furnished, if possible, where they
are necessary in order to present an adequate description of
the property.

7. Each petition shall be dated and shall be signed bv
the claimant or by his duly authorized representative; if
signed by a person other than the claimant, the power of
attorney or other authorization of such a person should
accompany the claim.

III. Penalties for False Claims.

Any person knowingly making false statements in con-
nection with a claim for restitution under Military Govern-
ment Law No. 59 will be liable to punishment under Ar-
ticle II, paragraph 33, of Military Government Ordinance

0. 1.

IV, Effective Date.
This regulation shall become effective on 10 November
1947,

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.

APPENDIX

OUTLINE OF INFORMATION REQUESTED IN A
PETITION FOR RESTITUTION UNDER MILITARY
GOVERNMENT LAW NO. 59

PART A.
S ing the C t. his Att
if any, and the Persecuted Person
L Information Concerning the Claimant;

1. Last name, first name, and middle name (in full),

2. Permanent residence,

3. Present address.

4. Address to which correspondence with the claimant
concerning this claim should be sent.

5. Name and address of person within Germany who is
authorized by the claimant to receive service of legal
papers on his behalf; (see Article 58, paragraph 4),

6. If claimant is not the persecuted person, state all
facts on which: claimant bases his right to succeed to
claim of the persecuted person. Attach copies of any
pertinent documents. In the event ihat claim is based
on an assignment, copies pf the Military Government
license authorizing such assignment should be at-
tached.

1I. Information Concerning the Agent of the Claimant,
it any:,
7. Last name, first name, and middle name (in full).
8. Address.
9. Nature of agency (attorney-at-law, attorney-in-fact,

or Axeni,

guardian, etc.). Attach copies of appropriate docu-
ments showing agency.
111, Inf C ing P ted Person:

10. Last name, first name, and middle name (in full).

11. Present address, if living.

12, Last known residence and address in Germany.

13. Residence and address at the time of the act of con-

fiscation.
. , PART B
Information Concerning Property Claimed

Real Property and Interests in Real Property:
14. Detailed description of real. property or of interesis
therein.

™

15. Location of the property.

16. Description of entry of property in Land Title Register
(Grundbuch). :

II. Business Enterprises:

17. Name and description of the business entenprise.

18. Location of the business enterprise:

" a, at the time of the confiscation,
b. if moved, present or last-known address and

location.
19. Description of entry in the Commercial Register
elsregister).
I11. Securities: (Bonds, shares, eto) x

20, Give an exact description of the type, certificate
number, etc. of the security. If an interest in or an
obligation: of an or jion, give name and address

of such organization.
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21. Give location of the instrument at the time of the
confiscation and present, or last known location.

IV. Aill Other Personal Properiy:

22. Give a detalled description of the property involved
and all pertinent information with respect thereto,
including location at the time of the confiscation and
its present or last known location.

V. All Other Property Not Heretofore Mentioned

.23, Give a detailed description of the property involved
and all other pertinent information with respect
thereto, includi where rel t, location at the
time of the conflscation and its present or last known
location.

PART C
Statement of Facts C ing Act of Confiscati
1, Information Coticerning Property Prior fo the Time of
the Confiscation:
24. Date of the acquisition of the property by the per-

secuted person. g

Purchase price paid by the persecuted .person.

. Value of the property at the time of the acquisition

described at item 24.

., State in detail-facts concerning improvements or any
accretions, depreciation, and other changes in value
of the property prior to the act of confiscation.

. In case the claimant, at the time of the confiscation,

. was not the sole owner of the property claimed, state

, addresses, as well as legal najure, and per-

5 8%

8

names,
centage of interest of all other co-owmers of the

property.

29, Describe other rights and interests of thind persons
in the property, such as mortgages, liens, pledges, eic.
Give all the facts and data concerning such persons,
particularly names, addresses, as well as legal nature,
extent and t of their

1. Information Concerning the Act of Confistation:

30. Date and place of transaction which constituted the
act of confiscation,

31. Give exact information as to the facts and circum- ~

gtances by reason of which it is claimed that:

a. a confiscation within the meaning of Article 2
occurred, or ;

b. a presumption within the meaning of Article 3
arises, or

c. the power of avoidance within the meaning of
Article 4 arises, .

State clearly if the claim is based on more than one

of these categories. 3

32. Purchase price specified at the time of the transfer of
the property. 2

" 33. Any other terms specified at the time of the transfer
of the property.

34. Consideration received at the time of the transaction
and subsequently thereto. State consideration paid or
given by the transferee, specify the amounts, time
and place of payments, to whom the amounts were
paid, and all other pertinent circumstances.

35. State any reBtrictions placed upon the use by the
persecuted person of the considération paid or given
by the transferee. ,

36, Did the consideration received constitute a fair pur-
chase price within the meaning of Article 3, paragraph
37 If not, what would have been a fair purchase
price? State basis of estimate.

37. Give all other pertinent information, particularly
names and addresses of witnesses capable of testify-
ing to the statements made in Part C, Section II;
attach copies of any pertinent evidentiary documents,
etc.

HI. Information Concerning the Property After the Act of
Confiscation: .

38. In instances where an accounting under the Law is
claimed, give all pertinent information showing the
basis of such claim, including information with re-
spect to profits, losses, accretions, improvements, de-
terjioration, damage, loss, management, expenses, etfc.
Give all other pertinent information necessary for
such ‘accounting between the parties with names and
addresses of witnesses capable of testifying to the
statements made in Part C, Section III; attach copies
of pertinent evidentiary documents, etc.

IV. Informiation with: Respect to the Restitutor and All’

Other Parties to the Proceedings, Except the Claimant:

39, Give full names, present or last known addresses, and

extent of participation in, or knowledge of, the trans-
action or confiscation with respect to:

a. the person who first acquired the property from
the persecuted person, also, his address at the time
of tion;

b. all persons {(except present holder) subsequently
holding the property; :

c¢. the present or last known holder;

d. all other persons claiming an interest in the
property (mortgagees, tenants, ete.).

40. Give all other pertinent information, particularly
names and addresses of witnesses capable of testifying
to the statements made in Part C, Section IV; attach
copies of pertinent evidentiary documents, etc.

V. Other Information:
41 Any other pertinent information deemed necessary to

give a full statement of the petitioner's claim for
restitution.

PART D
Prayer for Relief

‘The Restitution Authority will not enter an order for
restitution or other relief wnder this Law unless.the,
claimants sets forth, in a prayer, the relief sought, detailed
in the manner in which he desires it to appear in the final
order of the Restitution Authority. In setting forth the
prayer for relief in this Part, the following information
should be included:

42. State, whether, in lieu of all other claims for resti-
tution, the claimant elects the remedy set forth in
Article 16 of the Law, if s0, the amount claimed
thereunder.

43. In case the remedy set forth in Article 168 is not
elected, state with respect to each item of property
listed in Part B, and with. respect to each person
named in Section IV of Part C, the specific relief
sought, in particular:

.a. whether, and to what extent, restitution in kind
is requested; _

b.. in case restitution in kind is not possible or in
case of deterioration, whether compensation is
requested, and, if 86 in what amount;

c. whether, and in what amount a claim is made for
_rent;, use, profits, etc,;

d. whether and to what extent any other relief is
sought under the provisions of this Law. -

PART E

IiWe, hereby declare that all information given in the
foregoing petition is to the best of my/our knowledge ac-
curate, complete and true,

Date Signature

MILITARY GOVERNMENT — GERMANY
UNITED STATES ARFA OF CONTROL

GENERAL AUTHORIZATION NO. 2

. PURSUANT TO REGULATION NO. 1
UNDER MILITARY GOVERNMENT LAW NO. 2

1. A General Authorization is hereby granted by Military
Government pursuant to the provisions of paragraphs 3(b),
5(b), and 5(c) of Regulation No. 1 under Military Govern-
ment Law No. 2, “German Courts”, for the performance
of any official act of the character described in paragraph
3(a) of such Regulation, for the entry upon the commercial
register, register of cooperatives, register of associations or
-s_hip register, as prescribed in paragraph 5(b) of such Regula-
tion and for the entry upon the land register or other public
register as prescribed. in paragraph 5(c) of such Regulation,
provided that such official act or register entry appear
necessary or appropriate for the administration of Military
G;vs_mment Law No. 59, “Restitution of Identifiable Prop-
erty”. . :

2. This General Authorization shall not be deemed to
constitute a license under the provisions of either Military
Government Law No. 52 (amended), “Blocking and Control
o_: Property”, or Military Government Law No. 53, “For-
eign Exchange Control”,

3. This General Authorization shall become effective on
10 November 1947,

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.

MILITARY GOVERNMENT — GERMANY
UNITED STATES AREA OF CONTROL

s REGULATION NO. 2
UNDER l\ﬂLITARY GOVERNMENT LAW NO. 59

Filing of Reports as Required by Military
Government Law No. 59

Pursuant to Articles 73 and 74 of Military Government
Law No. 59, “Restitution of Identifiable Property” (see
Appendix ‘A’), all persons holding certain property which
may-be subject to restitution under this Law are required
to file, on or before 15 May 1948, a report concerning such
property, with the Zentralanmeldeamt (Central Filing
Agency), Bad Nauheim, Germany, as established by Reg-
ulation No. 1 under this Law. Pursuant to Articles 75,
76 and 77 of this Law (see Appendix ‘A’), penalties are
provided for the failure of such persons to fille such re-
ports. Pursuant to Article 92 of this Law and in imple-
mentatior. of Articles 73 and T4 thereof, it is hereby ordered
as follows: ’

1. Manner of Filing Reports:

1. The report should follow the outline set out in
Appendix ‘B’. All information required should bé given in
exact and concise form.

2._When the reporting person desires o give more ex-
tensive explanations, they should be added as numbered

JULY

1949

‘ : - 81 -



PROPERTY CONTROL_

annexes to the report, togetner wath appPropr¥TE GOCU-
ments and affidavita.

3. No printed form need be used. The report should
contaln the required information In the order’in which it
is set forth in Appendix ‘B’ and each jtemn thereof shall
be glven a number, appearing in the left margin of the
paper, corresponding to the number set forth in Appendix
‘B’. The sheets of paper on which the report iz typed should,
for uniformity, be 8% inches wide and between 11 and 13
inches long, or have dimensions as similar as possible.
All copies should be typewritten on one side of the sheet
only and shall be legible. The report shall be writien in
&r;irian; one original and two duplicate copies thereof shall

ed.

4. Properly
separately.

5, Each report should be dated and shall be signed by
the person filing the report or by his duly authorized rep-
resentative; if signed by a person other than the re-

porting person, the power of attorney or other authorization
of such a person shall accompany the report.

II. Effective Date:

This regulation shall become effective on 10 Novem-
ber 1947.

in different location should be reported

BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.

APPENDIX A .

RELEVANT ARTICLES FROM MILITARY GOVERNMENT
LAW NO. 59 AND FROM REGULATION NO. 1 ISSUED
THEREUNDER

EXCERPTS FROM MILITARY GOVERNMENT
! LAW NO. 59

ARTICLE 2
Acts of Confiscation )

1. Property shall be considered confiscated within the
provisions of this Law if the person entitled thereto has
been deprived of it, or has failed to obtain it despite a well
founded legal expectancy of acquisition, as the result of:

(a) A ftransaction contra bonos mores, threats or
duress, or an unlawful taking or any other tort;
{b) Seizure due o a governmental act or by abuse of
such act; .
(¢) Seizure as the result of measures taken by the
NSDAP, its formations or affiliated organizations;
provided the acts described in (a) to (c) were caused by or
constituted measures of persecution for any of the reasons
set forth in Article 1.
-2, If shall not be permissible to plead that an act was

not wrongful or contra bonos mores because it conformed °

with a prevailing ideology concerning discrimination against
individuals on account of their race, religion, nationality,
ideology or their political opposition to National Socialism.

3. Confiscation by a governmental act within the mean-
ing of paragraph 1(b) shall be deemed to include, among
.other acts, sequestration, confiscation, forfeiture by order
or operation of law, and transfer by order of the State or
by a trustee appointed by the State. The forfeiture by
virtue of a judgment of a criminal court shall also be con-
sidered a confiscation- by a governmental act, if such judg-
ment has been vacated by order of an appropriate court or
by operation of law.

4. A judgment or order of a court, or of an adminis-
trative agency, which, although based on general provisions
of law, was handed down solely or primarily with the pur-
pose of injuring the party affected by it for any of the
reasons set forth in Article 1 shall be deemed a specific in-
stance of the abuse of a governmental act, The abuse of a
governmental act shall also include the procurement of a
judgment or of measures of execution_by exploiting the
circumstance that the opponent was, actually or by law,
prevented from protecting his interests by virtue of his

race, religion, nationality, ideology or his political opposition
to National Socialism. The Restitution Authoritles (Resti-
tution Agency, Restitution Chamber and Oberlandesgericht)
shall disregard any such judgment or order of a court or
administrative agency whether or not it may otherwise be
appealed or reopened under existing law. *

ARTICLE 3
P pton of Confiseati
1. 1t shall be presumed in favor of any claimant that
the following transactions entered into between 30 January
1933 and 8 May 1845 constitute acts-of conflscation within
the meaning of Article 2:

(a) Any transfer or relinquishment of property made
during a period of persecution by any person who
was directly exposed to persecutory measures on
any of the grounds set forth in Article 1;

(b) Any transfer or relinguishment of property made
by a person who belonged to a class of persons
which on any of the grounds set forth in Article 1
was to be eliminated in its entirety from the
ocultunal and economic life of Germany by measures
talten by the State or the NSDAP,

(Paragraphs 2 and 3 are omitted).

ARTICLE 4 =
Power of Avoldance

1. Any iransaction entered into by a person belonging
to a class referred to in Paragraph 1 (b) of Article 3 within
the period from 15 September 1035 (the date of the first

Nuremberg laws) to 8 Mdy 1945 miy, because of the auress
imposed on such class, be avoided by a claimant where such
transaction involved the transfer or relinquishment of any
property unless: .

() The transaction as such and with its essential
terms would have taken place even in the absence
of National Socialism, or
The transferee protected the puoperty interests of
the claimant (Article 7) or his predecessor in in-
terest in an unusual manner and with substantial
success, for examgple, by helping him in tfrans-
ferring his assets abroad or through similar
assistance, -

(Paragraphs 2 to 5 are omitted).

(b;

=4

ARTICLE 73
Duty to Report

1. Anyone who has, or has had in his possession, at any
time after it was transferred by or taken from a persecuted
person, any property which he knows or should know under
the circumstances:

(@) is confiscated property within the meaning of the
provisions of Article 2; or

(b) is p d to be fi d property pursuant to
the provisions of paragraph 1 of Article 3; or

(c) has been at any time the subject of a transaction
which may be avolded pursuant to the provisions
of paragraph 1 of Article 4,

shall report this fact in writing to the Central Filing Agency
on or before 15 May 1948. .

The report to be filled hereunder shall show the exact
circumstances under which the reporting person obiained
possession of the property; it shall also contain the name
and address of the person from whom the reporting person
acquired the property as well as the consideration paid, and
in case the properiy no longer is in his possession, the name
of the person to whom the property was transferred. %

2. The following property need not be reported:

(a) Tangible personal property which had been acquired
in the course of an ordinary and usual business
transaction in an establishment normally dealing
in that type of property, provided, however, that
property acquired at an auction, or at’'a private
sale in an establishment d to a iderable
extent in the business of auctioning or otherwise
disposing of conflscated property, must be reported;

(b) Tangible personal property, the value of which did

» not exceed RM 1,000 at the time of the conflscation;

(c) Donations made to close relatives (as defined in

Section 52, paragraph 2 of the Criminal Code) and
. donations which without doubt were made for
moral considerations;

(d) Property which has already been restituted and
property as to which the claimant has relinquished
his right of restitution expressly and in writing at
any time between B May 1845 and the effective
date of this Law. :

3. No report filed pursuant to paragraph 1 by any person
shall be idered, in pr di before a Restitution
Authority, as an admission of the reporting party that the
property so reported is subject to restitution or as a walver
of any defense he might have had if the report had not been
filed. It shall be admissible, however, as an admission of
the facts stated therein. i

4. The Central Filing Agency upon receiving a report
under this Article shall forward a copy of the report to the
appropriate Restitution Agency or Agencies in each district
in which properiy affected by the report is situated. All
reports filed pursuant to the provisions of this Article shall
be open to inspection.

ARTICLE 74
Obligation to Inspect the Land Title Register and Other
- Public Registers

1. Anyone holding real property or an interest in the
nature of real property, shall ascertain by inspection of the
Land Title Register whether or not the property in question
must be reported. The same shall apply with respect to
other property interests which are recorded in any other
publie register. X

2. Whenever a public authority or any other public
agency learns of the whereabouts of property which must
be reported, it shall report such fact without delay to the
Central Filing Agency. Article 73, paragraph 4, shall be ap-
plicable.

ARTICLE 75
Penalties

1. Any person who
(a) intentionally or negligently fails to comply with
his duty to report as set forth in Articles 73 and
. T4; or,
(b) knowingly makes any false or misleading state-
ments to the Restitution Authorities,
shall be punished with imprisonment not exceeding five
years, or a fine, or both, unless heavier penalties under any
other law are applicable.
2. No penalty shall be imposed in the case of subpara-
graph (a), where the report required by this Law has been
made voluntarily and prior to discovery.

ARTICLE 76
Penalties (continued)
1. Whoever alienates, damages, destroys, or conceals any
property coming under the provisions of this Law in order

to thwart the rights of a claimant, shall be punished with
i ) t not ding five years, or a fine, or both,
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unless Heavier penalties under any other law are “ap-
plicable.

2. Confinement in a penitentiary up to five years may
be imposed in especially serious cases,

3. The attempt shall be punishabje.

ARTICLE 77
Penalties (continued)

In the cases within the scope of Articles 75 and 76, nobody
may plead ignorance of facts which he could have ascer-
tained by the inspection of public books and registers, if
and 1o the exter# to which Article 74 imposed on him the
obligation of such inspection.

EXCERPT FROM REGULATION NO. 1
UNDER MILITARY GOVERNMENT LAW NO. 5%

I. Establishment of Central Filing Agency

1. There is hereby established the’ Central Filing Agency
(Zentralanmeldeamt) provided for in Article 55 of Military
Government Law No. 58, the mailing address of which is:

‘Zentralanmeldeamt (Centml Filing Agency)
Bad Nauheim,

2. This Agency is hereby ves'ted with all powers and
responsibilities which the Central Filing Agency h:e under
the provisions. of Military Government Law No. 59.
(Section II to IV are omitted.)

APPENDIX B
Outline of Information to be Reported
PART A

Information Concerning the Person Filing the Report,

his Attorney or Agent

, Information Concerning the Person Filing the Report: »

1. Last name, first name and middle name (in full).

2. Permanent residence.

3. Present -address.

4. Address 1o which correspondence with the person
filing this report, should be sent.

1I. Information Cencerning the Agent, if any, of the Person
Filing the Report: \

5, Last name, first name and middle name (in full).

6. Address.

7. Nature of agency (attorney-at-law, attorney-in-fact,
guardian, etc). Attach coples of sppropriate docu-
ments showing agency.

PART B
Information Concerning Property Reported
L Information Concerning Present Holder and Location of
Property Reported: x

8. State whether reporting person is present possessor
of property..

9. If not, state full name and nddress of person presently
in possession of property, if known.

10. Present location of property, it known.

IL Real Properly and Interests in Real Property:

11. Detniled description of real property or of interest

ther

12 Locaﬂon of the property.

13. Description of entry of property ir Land Title Register
(Grundbuch).

II1. Business Enterprises:
14. Name and description of the business enterprlse

15. Location of the business enterprise
a. at the time of the aoqu.is:ﬁbn by the person
reporting;
b. present or last known location.
18. Description of entry in the commemlal Register
(Handelsregister).
IV. Becurities: (Bonds, shares, eic.)

17. Give an exact description of the type, certificate
number, etc, of the security. If an interest in or an
obllgnt.ion of an organization, give name and address
of such organization.

18, Give location of the instrument at the time it was

- acquired by the reporting peraon.andptelentorlan
known location.
V. All Other Personal Property:

19. Give a detailed description of the involved
and all other pertinent information with respect
thereto, including location at the time it was acquired
?y :jhe reporting person and present or last-known
ocation.

VI. Any Other Property Not Heretofore Mentioned:

20. Give a detalled description of the property involved
and all other pertinent information with respect
thereto, including location at the time it was acquired
11;3' l:l:e reporting person and the present or last known

cation.

PART C !
Statement of Facts Concerning Acquisition of and Disposal
) . of Property

I Information Concerning Property at the Time of the
Acquisition:

21. Date of the acquisition of the property by the
reporting person.

22. Full name and address of the person from whom the
_property was acquired.

23. Exact circumstances under which the reporting person
obtained possession of the property. &

24. Purchase price sped.ﬁed at the time of the transfer
of the property.

25, Anyomertexmaspeclnedattheﬂmnottbetranﬂu
of the property.

26. What part of the purchase price or consideration was

paid or delivered to third persons or agencies and

under what circumstances. g

27. Value of the property at the time of its acquisition.

28. In case the reporting person, during the time he held
the property, was not ‘thn sole owner of the property,
|tntapnmu.addmnu.uweuu1e¢a!mtummﬁ

u:eo“ntmtotallotherm-holdeuotlbe

IL Information Concerning Property Subsequent fo
Acquisition:

20. Giye any facts deemed advissble -
tion or depreciation in the vﬂm mﬁw
during the time it was held by the reporting person,
including any change in the status of encumbrances
against the property.
1f property was disposed of by reperﬁns person,
give name and address of persom o whom it was
transferred. -

31. Date on which the property was transferred.

32, Purchase price paid by the transferee. .

33. Other pertinent terms of the contract of tnmter.
34. Value of the property at the time of the transfer.

30,

ANNEX XIV

MILITARY GOVERNMENT ~— GERMANY
SUPREME COMMANDER'S AREA OF CONTROL

LAW NO. 77

Amended (1)*
Suspension of Certain Organizations and Offices
- concerned with Labor

1. The organizations, agencies and offices listed in the appendix
to this law are hereby suspended to the full extent of their pres-
ent operation in the occupied territory.

2, The Arbeitsgerichte (Labor Courts) are herehy suspended
until further directions of the Military Government,

3. All funds, records and property of the organizations, agencies
and officers hereby suspended shall be preserved intact by the
present custodians thereof for such disposition as may be directed
by the Military Government. Pending such directions all such
records and property shall be subject to inspection by oflicers
of the Military Government. Officers in charge thereof and ad-

. ministrative officials will remain at their posts, until otherwise
directed, and will be responsible to the Military Government for
taking all steps to preserve intact and undamaged all such funds,
property, equipment, accounts and records and for complying with
the directions of Military Government regarding Blocking and
Control of Property.

4, Any person violating the provisiens of this law shall upon

conviction by Military Government Court, be liable to any lawtul
punishment, including death, as the court may determine,

This law shall become effective upon the date of its first
promulgation, .
BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT.

' APPENDIX TO LAW NO. 77

Suspension of Certain Organizations and Offices
concerned with Labor

APPENDIX

* Generalbevollmichtigter filr den Arbeitseinsatz (Office of the
Plempolentlary for the Employrnent and Distribution of Labor).
Reichswoh kommissar (Office of the Reich Housing Com-
missioner).
L bRe;chstreuhEnder der Arbeit (Office the Reich Trustees of
abor]
Ehrengerichte (Honor Courts).
1 SHAEF dment ot the from Ap-
pendix to Law No. 71:
“Sonderbesuftragter filr Landwirtschaftiiche Arbeiten (Office of the

Special ( for Agr Labor)
Auskimm-Kommissionen (Comb-Out Commission)
bel! (Reich All
(Reich » EBd.
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